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Shor participles of transition into another state

Alisa V. Esipova

Esipova, Alisa V. 2000. Shor participles of transition into another state. Turkic Languages
4, 205-214.

The article examines attributively used Shor participles describing an acquired state (like
ripened or melted). These participles are formed from verbs denoting their subject’s grad-
ual transition into a new state. Such verbs are intransitive; they express an involuntary
dynamic terminative action of an inactive subject. Shor has a choice between quite a num-
ber of participial formants, but only two of them can appear in participles of this semantic
type. The meaning of a concrete participial form is determined by a number of semantic
and structural factors: the semantics of the verbal stem, the semantics of the participial
formant, the presence of voice markers and analytical action modifiers of the aktionsart
type. The article analyses the components constituting the semantics of such participles.

Alisa V. Esipova, Novokuznetsk State Pedagogical Institute. Novokuznetsk, Russia.

Participles are verbal forms. They are built by joining participial affixes to a verb stem.
In modern Shor, such affixes are -r, -gan, -catqan, -Cay, -galaq and -gadig. Participles can
be formed from an analytical verb (containing auxiliary verbs) and from voice derivates of
a verb. Participles can govern oblique cases of nouns, be modified by adverbs, and ex-
press temporal and modal meanings. Their characteristic feature is that they can function
as attributes, unlike all the other verbal forms.

Frequency of occurrence of different participial forms (or even of the positive and the
negative form of a participle) differs greatly in the Shor language. Participles formed
from voice derivates can be interpreted in two ways. The same participial form can render
different temporal and modal semantics. We want to show what factors determine the
concrete meaning of each participial form, and what is the role of the verb semantics in
it. We will describe only attributive functions of participles.

As it is known, a participial attribute expresses a dynamic or static characteristic of an
entity by its head noun. Dynamic attributes characterize an entity by some action, static
attributes describe a state of an entity which is the result of some action. The former can
be expressed by the majority of Shor participial forms, while the latter almost exclu-
sively consist of participles with the affix -gan.
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The participles under examination belong to the second group. Among such partici-
ples, we can point out the following subgroups, differing in the type of resultative state:

1) participles denoting changes in an object’s appearance as the result of an action
which leaves some material traces on it: ugZal pargan goli ‘his broken arm’;

2) participles denoting absence of any outer traces on an object, as if it has not
changed: ayttirgan gis ‘a given away (lit. talked-away) girl, i.e. a girl whose parents
have already given their consent to her marriage with someone, often without ask-
ing for her opinion’, pallarga salap pergen iiycek ‘a room given to children, meant
for children’;

3) participles denoting inner state of an object: gorug pargan qis ‘a frightened girl’;

4) participles denoting completion of an object’s transition into a new state: pi§gan
Cestek ‘ripened berry’;

5) participles denoting coming into existence (creation, emergence, birth, origin) or
disappearance of an object: tiginep istep algan Sanam ‘my ski made of fir-wood’;

6) participles denoting location of an object: minda cilgan galiq ‘people who gath-
ered here’;

7) participles denoting some relation with or attitude towards other objects: kélengen
qis ‘a beloved girl’, Ay Sabagq Seni cajalgan qis ‘a girl looking like Ay Sabak (a girl
made to resemble Ay Sabak)’.

These participial meanings were first pointed out by P. A. NoZenko (1972: 57). In our
materials, not all the semantic types of participles are equally frequent. Therefore, we will
describe the most frequent types first. We have already dealt with participles denoting
changes in an object’s appearance as a result of a participial action (Esipova 1981: 71-81).
In the present article, we analyze participles denoting completion of an object’s transition
into a new state.

Such participles are formed from verbs with the meaning of “their subject’s gradual
transition into some state” (Avilova 1976: 168). These verbs are intransitive, and most of
them are derived from nominal stems. They include (a) verbs of acquiring some colour
quality: agar- ‘to grow white’, garar- ‘to darken, to grow black’, kdger- ‘to grow green or
blue’, gizar- ‘to become red, to redden’; (b) verbs of gradual acquisition of some quality
as a characteristic feature of their subject (Avilova 1976: 168): irik- ‘to rot’, gayil- ‘to
melt’, gara- ‘to get older’, kOy- ‘to burn’, qur- ‘to dry’, musta- ‘to get frozen, icy’, 6/- ‘to
die’, ol pol- ‘to soak’, ds- ‘to grow’, po§ pol- ‘to become empty’, pis- ‘to ripen’, tatta-
‘to get rusty’, fog- ‘to get cold’, fopay par- ‘to get blunt, not sharp’; rorsla- ‘to get cal-
loused’, us- ‘to fall’, ii§- ‘to grow feeble, to go out’.

These verbs express a dynamic action with an non-agentive subject. This action is
involuntary; it proceeds irrespective of its subject’s will. Such actions have some critical
point, a limit at which they are completely fulfilled and, consequently, exhausted. An
action stops after the critical point has been reached. A potential limit of a verbal action
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allows for the combining of such verbal stems with the affix -gan. In these combinations,
the participial affix denotes a completion of the verb’s action, and not its time reference.
These participial forms render some state of an object; this state is achieved as a result of
their action. The resulting state is new for this object; it was not in this state before the
action had been completed. Since such participles are formed from verbs denoting a dy-
namic action (even though their subject is non-agentive), they are also dynamic: they
express a transition from one state into another one. For example, in the attributive group
kdygen tonnes ‘a burnt stump’, the object tégnes ‘stump’ has acquired a new state as a
result of the process kdy ‘to burn’: a stump was burning, burning and, finally, has burnt
out.

In our materials, these participles are represented only by the forms -gan and -galagq.
The former signals the transition of an object into a new state; the latter stresses that this
transition has not been achieved yet. For example, Petya emdi kiirdek sandige Tubun
tagdip toziindagi liyCekte CatCa, sug keZire ezil-gelek qarlig tasqil Cyltrapéa (AT, 14)
‘Petja lives now in a hut at the foot of the steep humpback Tubun (a mountain); across
the river, a bare mountain (devoid of vegetation), covered with snow which has not
melted yet, is shining’.! KiZiler pogda dskelek qalbani Cipcalar (Cisp.) ‘People eat kalba
(a plant) which has not grown big yet.’

As we have already stated, the described participles are formed from intransitive
verbs. Therefore, the noun they modify is the subject of their action (6lgen kiZi ‘a de-
ceased person’, cf. kiZi Olgen ‘a person deceased’). The following sentence can be an
illustration of this: Eski baliq aakelgende — Cizi-gan baliq aakeltirzar dep, soyCagnar
bolturlar. “When (fishermen) brought old fish, (tradesmen) beat (them), saying ‘You
brought spoiled fish!” (SF, 306)

Intransitivity of the main verb also presupposes that these participles rarely have voice
markers (only 3% of the forms described, according to our data). They are possible only
if the head noun is an inanimate object. The markers are -/- and -n- affixes with a reflex-
ive-passive semantics. On the one hand, they indicate that an action is directed to the
subject itself. On the other hand, they denote that this action is involuntary, it is insti-
gated by some circumstances, it proceeds irrespective of the subject’s will. For example:

Monitor musta-n par-gan Cerdi pary-Coq kiiZiibe tegdirgen, tooy pargan Cer teze perin-
meen. (AT, 9)

' Translations given without an indication of the source, and word for word translations are

made by the author of the article. We use the system of Philologiae turcicae fundamenta
(1959) for the transliteration of Shor, although we write ¢ instead of y. For the trans-
literation of Russian, we use the international scholarly system (Shaw 1967).
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‘The monitor was beating the ice-covered soil very strongly, but the frozen soil did not
give in.’ (ZG, 18).

Art-il par-gan garlardi kériip, tuyuqa erbektedi:.. .(AT, 10)
‘And looking at lots of overhanging (piled up) snow, he said warningly:...” (ZG, 19)

Compare the semantics of attributive groups musta-n par-gan Cer and art-il par-gan qarlar.
‘Ice-covered soil’ denotes that ‘soil was covered with ice’ and ‘lots of piled up snow’
denotes that ‘lots of snow was piled up’. The soil was covered with ice because of the
frost, and lots of snow was piled up (on trees, mountains, roofs) because of great snow-
falls.

Most of the participles described are formed from analytical verbs. The choice of an
auxiliary verb is determined by the semantics both of the main verbs and of the particip-
ial affix. Main verbs express changes in their subjects’ state and their transition into
another state. The transition process has its starting and finishing points. The participial
affix -gan denotes the completion of this process. Hence an auxiliary verb in the partici-
ple’s composition either indicates its finishing point (par-, per-, is-) or signifies that the
subject of this process remains in a new state achieved as a result of this transition (gal-,
sal-, tur-). For example: Cizip par-gan togalaq ‘a rotten beam (log)’, i.e. ‘a beam which
has gone rotten’ (completion of the process of becoming rotten); és gal-gan éley *“‘grown-
up” grass, grass that has grown’; literally: ‘grass that remained grown’.

Aside from some aktionsart meaning, all the above-mentioned auxiliary verbs denote
the completion of an action, which is also characteristic of the participial affix -gan. The
latter “takes” this meaning off the auxiliary verb, which, therefore, renders only the ak-
tionsart characteristics of the action modified: Its duration (gal-, sal-, tur-), direction
(par-), phase (per-) or rapidness, unexpectedness and frequency (is-).

The latter verb appears only once in our material. Its occurrence is not accidental. In
this example, the main and the auxiliary verbs express opposed characteristics of the
action modified: the main verb shows its gradualness while is- ascribes instantaneousness
to it:

Tozun ayigarba ol po§ polub-us-qan (< polip+is-qan) usqa qosta kelip, tubannig
kiiriiptii kordii, anan-la paZin ¢aba tudundu. (AT, 41)

‘When the dust cleared, he ran to the empty edge (literally: to the edge which became
empty), looked into the foggy abyss, and grasped his head.” (ZG, 72)

In the attributive group po§ polub-us-qan usqa ‘to the edge which became empty’ the
auxiliary verb is- indicates that the edge suddenly became empty, i.e. rapidly and unex-
pectedly.
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The auxiliary verb par- (its lexical meaning is ‘to go, to go away’) is most frequent
among the analysed participles. It usually expresses the spreading of an action along the
surface, upwards or downwards. For example:

Tegen, tatap pargan, gayka anda tese sug Surlagi! (AT, 17)
‘Well, it is only a rusty female screw (literally: a screw which became rusty), and there
is a water drop on it!” (ZG, 34)

The female screw was gradually getting rustier and, at last, got rusty, i.e. first, its surface
was clean, and later, it became covered with rust.

Qizar par-gan ciiziibe komsomolets Alyosa koériindii. (AT, 7)
‘With a flushed face, the young Comsomol League member Alesa appeared.’ (SG, 18)

In the attributive group gizar par-gan ciiziibe ‘with a flushed face’, the verb par- denotes,
as in the previous example, the spreading of the action along the surface: the whole face
went red.

... toon parg-gan cer teze perinmeen (AT, 9)
‘... but the frozen soil did not give in’ (ZG, 18)

In the group toon par-gan cer ‘the frozen soil’, the verb par- indicates that the action was
directed downwards from the surface: frost reached even lower layers of the soil. Exam-
ples to show that par- can express “upward directedness” will be given later.

In two-component participles, the verb par- can express completion of an action with-
out its directedness. E.g.:

Po erten Cekmasovga topay par-gan qaylardi Cidigede tartibizarga kerek polgan. (AT;
41)
‘This morning, Cekmasov had to sharpen blunt hacks (hacks that got blunt).” (ZG, 72)

In the group topay par-gan qaylardi ‘blunt hacks (hacks that got blunt)’, it is difficult to
make out directedness of the action topay par- ‘to get blunt’. In this group, par- renders
completion of the action: hacks became blunt in the process of being used.

In combinations with the converb -a of a main verb, the auxiliary verb per- (its lexical
meaning is ‘to give’) denotes completion either of each phase of an action or of its first
stage (Dyrenkova 1941, 218). The first meaning of per- will be described later. Here, we
give an example illustrating its second meaning (completion of the first stage of an ac-
tion).
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Emnip iStin anay koriip Sorgenin - pir eski irikte ber-gen qara sunduq Catéa ... (SF, 320)
‘When he was walking and scrutinizing the house inside (literally: the inner part of the
house), he saw: an old black chest which had begun to rot was lying there.” (SF, 322)

The verb per- also expresses completion of the first phase of an action in Khakas, Tu-
vinian and Karagas (Juldasev 1965: 79-80; Rassadin 1978: 150). According to Rassadin,
it is one of the characteristic features of the Sayano-Altay areal group of Turkic lan-
guages, whereas in other Turkic languages (Uzbek, Karakalpak, Turkmen, Tatar) the
analytical construction -a ber denotes an action in progress (Rassadin 1978: 150).

The auxiliary verbs gal- ‘to remain’, ‘to stay’, sal- ‘to put’, ‘to keep’, and rur- ‘to
stand’, ‘to be’ denote that the subject remains in a resulting state after the action has
come to an end. For example:

Pir tudamas piltirgi élegni pasog qur qal-gan iygi Sirbacaq cigip aldim. (AT, 56)
‘I have gathered one armful of last year’s grass and two bundles of dried-up bushes.’
(ZG, 88)

In the attributive group qur qal-gan ... Sirbacaq ‘dried-up bushes’, the participle qur gal-
gan can be literally translated as ‘remaining dried-up’, i.e. the bushes have been drying
up for some time; now they are already dry, and will remain in this state furthermore.

Tiitile cat sal-gan nebe, dre qabildi, Ciske lenta Cilep kiinge Ciltira$ erti. (G-C, 26)
‘Having curled itself into a ring, it sprang up into the air and sparkled in the sun
like a narrow band.’ (C-G, 26)

In tiiiile Cat sal-gan nebe (literally: ‘a tied-up, remaining lying thing’), the verb sal- de-
notes that the thing (a grass-snake is meant) was in a curled (tied-up) position for some
time.

Agaris tur-gan talayday Sigara salgin puluttar iigéa. (G-C, 18)
‘Over the grown-white sea, the wind is gathering clouds.” (G-C, 18)

In agaris tur-gan talayday ‘over the grown-white sea’, the verb fur- means that the sea has
grown white (because of the foam) and remains white.

The analysed participles can contain several auxiliary verbs which add different se-
mantic components to their meanings. For example:

Cerdi qoSqapcatqan, ganle-le iinnerdi Simidarga sanapéatgannar 03qas. (G-C)
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‘As if those shadows wanted to stop all the movements of the water, all the lapping of
the waves, all the sighs of the foam, (as if they wanted) to muffle all the sounds accom-
panying the silent space bathed in silver-blue rays of the Moon which, having hidden
itself behind the mountain, had not yet risen (literally: gone out).’

In the attributive group simil par tur-a per-gen cer ‘silent space (literally: the ground
which became silent)’, the main verb sim- has the meaning ‘to grow silent’, i.e. a gradual
process of transition into a new state (that of silence). The passive voice marker -il- de-
notes that the participial action belongs to the head noun cer ‘soil, ground, land, space,
place’. The auxiliary verb par- denotes directedness of the action away from the subject.
We can understand that it was not the ground itself that became silent, but silence spread
all over the contiguous space. Besides, the verb par- indicates that the process of transi-
tion into a new state has been completed, i.e. all the space, all the nature became silent.
The auxiliary verb fur- indicates that this state is being maintained. And, finally, the verb
per- shows that all the phases of the process of transition have been completed, and si-
lence has falllen.

Several verbs expressing separate actions can come together to contribute to the parti-
cipial semantics. For example:

Ustiiney urulcatqan tobiraqti ariglabiza perip, Petya iygi kogere puglap par-gan,
Sigc¢an Cerdi tutcatqan stolbalar kériip aldi. (AT, 22)

‘Having taken away the soil which was falling down from the top, Petya saw two
mouldy poles which were supporting the exit.’

In the group kégere puglap par-gan stolbalar ‘mouldy poles, literally: poles that became
mouldy’, the verb kéger- means ‘to become green’, pugla- ‘to tie’, par- ‘to go away’.
Altogether, they create a picture of some green substance (kdger-) that covered the poles
(pugla-). This substance formed a porous (loose) layer on the poles, as if it were coming
off their outer surface (par-). In this combination, the verb par- denotes directedness of the
action away from the entity denoted by the head noun.

Judging by the two last examples, multicomponent participial attributes give a pic-
turesque description of the object modified. This effect can sometimes be achieved by a
two-component participle. For example:

Qara Sebeldeydin quur par-gan qursagi quréu Senge Ceet partir.
‘Qara Shebeldey’s dried-up belly became like a thimble.’ (SF, 130)

In the attributive group quur par-gan qursagi ‘dried-up belly’, the verb qur- means ‘to
become dry’, while par- expresses directedness of the action downwards from the former
surface of the belly: the belly was sinking deeper and deeper while drying up. We can see
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an image of a dried-up belly. This image is supported by the comparison with a thimble,
which has a hollow too.

Participles of transition into a new state are mostly used in combination with a head
noun alone, without other satellites. But they may sometimes have an adverbial modifier
of manner, place and time. For example:

Erelen ésken er artig. (SF, 222)
“The best (man) is a man who grew up in need (literally: suffering).’ (SF, 223)

The attributive group erelen 6sken er ‘a man who grew up suffering’ includes the adver-
bial modifier of manner erelen ‘suffering’.

... 800q salgin ... sug qastada ds par-gan aralaqtar qagZiragin cazi istinde aal Cordii.
(G-C,32)

‘... the cold wind ... was carrying the rustle of the bushes which grew on the river bank
all over the steppe.’

The attributive group sug gastada ds par-gan aralagtar ‘bushes which grew on the river
bank’ contains the adverbial modifier of place sug gastada.

Emdegi ésken er Caqsizi eski ¢aapsip éorbezin. (SF, 370)
‘Let the best men who grew up recently not stick to the old (ways).’

In the participial attribute emdegi dsken, there is the adverbial modifier of time emdegi
‘recently’.

Conclusion

The described participles are formed from verbs that express the meaning of their sub-
jects’ gradual transition into a new state. In such participles, auxiliary verbs denote either
completion of this action or transition into and staying in a resultative state. In attribu-
tive groups formed by these participles, the head noun can only be the subject of the
participial action. These participles can contain the reflexive and the passive voice mark-
ers, which seldom occur. These voice affixes indicate that the head noun is the subject of
the participial action. Judging by our material, the head noun denotes an inanimate object
in this case. Such participles are most often used without their satellites (except for their
subject), but they can sometimes be modified by various adverbials.

A participle formed from a simple verb expresses completion of its action, i.e. com-
pletion of the transition into a new state. If such a participle includes an auxiliary verb,
the meaning of completion moves to the background and the participle expresses other
shades of meaning: a phase (per-), rapidness, frequency, or unexpectedness (is-), directed-
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ness (par-) of its action. If a participle has several verbs, including auxiliary ones, in its
composition, these verbs describe different sides or stages of its action, often creating a
picturesque image of the object described.

A participial meaning is created by the semantic coordination of the meanings of the
main verb, of the auxiliary verb, and of the participial affix. All the three components can
express the completion of an action. The main verb possesses a binary grammatical se-
mantics which is based on its limitedness: it may express both a starting and a finishing
point of some process. This semantics presupposes that participles formed from such
verbs can include two types of auxiliary verbs: (a) verbs denoting completion of a whole
action (par-), of its first stage, or of all its stages (per-), and (b) verbs denoting comple-
tion of an action and a starting point of a new state (qal-, sal-, tur-). The affixes -gan and
-galag denote completion / non-completion of an action and allow for a verbal form to
assume an attributive position in the sentence.

All the semantic components of the main verb contribute to the participial semantics:

— Dynamics presupposes changes of different kinds in the subject’s state. The charac-
ter of these changes can be defined by auxiliary verbs: par- (directedness), is-
(rapidness, frequency, unexpectedness).

— Gradualness, i.e. smoothness, prohibits including is- in a participle composition
(since this verb has the opposite meaning), but dynamics allows that. This is the
reason why this verb was met only once in our material.

— Limitedness, i.e. possession of some relevant limit to their action, allows that such
verbs can combine with auxiliary verbs rendering completion of an action, and
with participial formants of the same grammatical semantics (-gan of completion
and -galaq of non-completion).

— Activeness of the action presupposes a subject; therefore such participles are met
in attributive groups, the head noun of which is the subject of the participial ac-
tion.

— Intransitivity explains why voice markers are so rare in such participles and why
the voice markers have a reflexive-passive meaning when they do occur: on the one
hand, they show that the action is directed on its subject, on the other hand, they
indicate that the action is involuntary; it proceeds without its subject’s will and is
influenced by some external circumstances.

In a participle, each component has, as a rule, only one meaning: the main verb has a
lexical meaning, the auxiliary verb has an aktionsart meaning, the participial formant has
a meaning of completion or non-completion of the action. Sometimes their meanings
combine in the following way: the main verb renders a lexical meaning, the auxiliary
verb has an aktionsart meaning and that of completion of the action, and the participial
formant introduces the verbal form into an attributive position.
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We can conclude that the meaning of the participle is formed by semantic coordina-
tion of its components’ meanings: those of the main verb, of the auxiliary verb, of the
voice and participial formants.
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